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Poistná doba

Začiatok
poistenia dňa

Predmet poistenia

'_ úrazové poistenie

Počet poistených

Dojednáva sa

_ smrť následkom Úrazu základná poistná suma

- trvalé násleđĘ úrazu základná poistná suma

- čas nevyhnutného liečenia úĺazu základná poislná suma

násobok základných poistných súm poistné za všethých poistených

Počet poist€ných

6ó,Ę 0 EUR SKK

- poistenie batožiny

poistná suma EUR SKK

_ poistenie zodpovednosti za škodu

poistná suma EUR SKK

Počet poistených

poistné za všethých po|stených

poistné za Všetkých poistených

Jednorazové poistné

Poistné je splalné najneskôr ku dňu účinnosti poistenia.

poistné za všetĘch poistených a všetĘ dojednané riziká
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zMLUVNÉ PolsTNÉ PoDMlENKY
KoLEKTĺVNEHo PolsTENlA PRE cEsTY A PoBYT

v TUZEMSKU (ZPP 710)

VSEOBECNE USTANOVENIA

clänok '|

uvodné ustanovenia
Pre Kolektivne poistenie pre cesty a pob}ł v tuzemsku, ktoré dojednäva
Koi/UNÁLNA poisťovňa, a s Vĺenna lnsurance GÍoUp (ďalej len

''poisťovńa''), 
platia prisluśné ustanovenia občianskeho zákonnjka' tieto

Zmlwné poistné podmienky, ako aj ZmlUvné dojednania

clánok 2
PÍedmet poistenia

V rámci KolektÍVneho poistenia pre cesty a pobyt V tuzemsku sú kryté
náklady a poĺstné plnenia z poisteni:

- úÍeové poistenĺe,

- poisłenie batoźiny a Veci osobnej potreby'

- poistenie zodpovednosti a śkodu,
ak boli tieto V poistnej zmluve dojednané

clánok 3
Uzemná platnosť

Poistenim sú kÍýé poistné udalosti, Koré Wnikli na Územi slovenskei
republlky

clánok 4
Poistený

1 Poistenie s dojednáva pre osoby vo VekU od 1 dó 69 rokov menovĺte
Wedené V poistnej zmluve' resp v zozname' ktoď jé neoddeliteľnou
časĺou poistnej zmluW_

2 Poistenie sa dojednáva s občanmi slovenskej republiky a s cudzĺmi
śtátnymi príslušnĺkmi' ktoń majú V Slovenskej republike trualý alebo
dlhodobý pobyt

3 Poislenie nemôŹe bŕ dojednané s osobou VykonävajÜcou práce
s Wsohim rizikom (rizikovä kategória 4)' pokjď l]ie je V poistnej zmluve
uvedené inak

clánok 5
začiatok, zánik a doba platnosli poistenia

ĺ Poistenie nadobÜda Účinnosť v deň oznaćený v poistnej zmluve po
zaplateni prĺslUśného poistného Poĺstenie konci o 24 hodine
V posledný deń platnosti poistnei zmluvy LehDta splatnosti polstného

môźe byt predt\im' neŻ upl}nle, dohodou predĺŹená'
2 Poĺstenie sa dojednáVa na poistné obdobie najúac jedného roka
3 za stornovanie' zruśenle poistnej 4luvy zo ďrany klienta alebo zánĺk

poistenia pred upl}nutim doby' a ktoÍÚ bolo poistenie aplatené'
poisŕovňa vrłi nespotrebované poistné' len ak ide o poistné a 7
a viac dní a4 podmienky' że nenastala poistná udalosť a bola Vrátená
poistná zmluva V pripade' że poĺs[ovňa Vĺ:lti poistné alebo časť
poistného' odpočjta si od VĹáteného poistného spíávny poplatok za
spracovanie, minimálne vo Vyške 3'32 EUR/100 sKK

4 stornovanie poistnej zm|Uly je możné len V pripade, ak ešte nezaćala
plynuť poistná doba (najneskör V deň aćiatku poistenia)

clánok 6
Poistné' platenie poistného

Poiśné je splatné pri U7avreli poistnej zmluvy' pri prediżeni doby platnosti
poistenia v deň píedÉenia platnosti poistnel zmlulY

clánok 7
Poĺstné plnenie

1 Poistbvńa vyplati poiśné plnenie v mene eUro po pred|ożenĺ dokladov
o wniku poistnej udalosti

2 Pri uiplate poistného plnenia ]e poisťovňa oprávnenä odpoćitať
prípadné nedoplatky poistného

3 Poistenie Ę neýáahuje na poistné Udalośi wniknuté následkom
vojnowch udalosti' wbúĹ povstanĺ alebo iných hromadných násilných
nepokojov, štrajkov (t j näsĺlných konaní motivovaných rjoliticky'
sociálne' ideo|ogicl(y alebo nábożensky) aĺebo pôsobenim jadrovych

ĺizík

clánok 8
Postúpenĺe práv

Poist'ovňa vstupuje do práV V konani proti zodpovedným ketĺm osobám e
do Vyšlry lyplateného poistného plnenia

c|ánok 9
Prehlásenie poisteného a poistnika

Podplsom tejto polstnel zmlUvy osoby UVedené na poĺstnej zmlUVe däVajÚ
V zmysle Zákona ć 42a/2oo2 Z z sÚhlas poĺsťovni a iej sprostredko-
Vateĺom' aby osobné Údaje V rozshu tejto poistnej zmluvy Vrátane pÍiloh
a posMnu\ich Úradných dokumentov boli spracL]Vané V informacných
systémoch za úćelom uikonU ćinnosti V poist'ovnictve po dobu nevyhnutnÚ
pre zabezpećęnln Wkonu práv a plnenia povinnosli ý'/plwajúcich z tejlo
zmluvy
záloveń dáýa|ú súhlas polstbvni s posMnutim hore Uvedených Úda]ov
tretim osobám za úćelom Vysporladania präV a povĺnnosti Vypl!łajucich
z tohto zmluvného Etahu a k ich cezhranićnému toku V pńpadoch
a V ĺozýhu' ktoď je newhnutný na plnenie zmluw alebo pń preukuovanĺ,
uplatňovanĺ, alebo obhajovani právneho nárokU (napÍ poisťovniam'
zdravotniclrym aĺadęniam' kanceláriám ''Zelenej karty'' a pod ) osoby
uvedené na poistnej zmluve - dotknuté osoby móŽu odvolal svoj sÚhlas
v plipade' że prĺ spracuvanĺ lch osobných údajov doślo k poruśeniu
prísluśných právnych predpĺsov; dotknuta osoba je opráVnená odvolať
sÚhlas pĺsomne v lehote 6 mesiacov odo dńa' kedy sa o poruśeni Zákona
ć' 42a/2oo2Z z o ochrane osobných Údajov dołede|a, najneskôrVśak
do 1 roka od poruśenia Zákona' odvolanie súhlasu musi bŕ dorućené
poislovnl osobne alebo doporUčenoU pośtou; odvolanle súhlasu 1e účlnné
dňom jeho dorućenla polsťovnl odvo|anim súhlasu nle sú dotknuté práVa

a povinnosh poisťovne' Vypl}ła]Úce z poistného !ż'ahu

clánok 10
zmluvné poistné podmienky

Na tÚto poistnú zmluvu s \zíahujú Všeobecné poistné podmienlry pre

Úreové poislenie' Vśeobecné pojstné podmienliy pre poistenie majetku

a zodpovednosti za śkodu - Vśeobecná časÍ (VPP 100) schválené
predsľavensfuom KoMUNALNEJ poisťovne, a s Vienna lnsurance Group'
dńa 20 5 2004 Vśeobecné poistné podnienky pre ÚÍeové poistenie boli
schvälené predstavenstvom KoMUNÁLNEJ poisťovne' a s Vienna
lnsurance Group' dŕla 12 12 2002 Vśeobecné poislné podmienlry _

4láśtna ćasť - poistenie batoźiny a veci osobnej spotreby schválemé
Ministersfuom Íinancĺí sB dńa 22 01 1997 pod ćíslom 2743311996-57'
Vśeobecné poislné podmĺenlq - alášlna časŕ - poistenie zodpovednosti za
škodu (VPP ]13) schväIené Ministerstvom Íinanciĺ dńa 28 12 199s pod
ćis|om ]9943//99-63' kloré boli klientovi oznámené pred uzavretim poistnej
zmluvy, dosta] ich do svojej dispozĺcie, aby si ich mohol preśtudovaÍ TÚto
skutočnosť klient porvrdzuje wojim rcdpisom na pojstnej zmluve

Dalej sú Wedené nieĺ(oré články vyśśie Wedených Vśeobecných poistných
podmienok

URAZOVE POISTENIE

clánok 1

PÍedmet poislenĺa
Polsŕona V rámci Úraového polstenia dojednáVa:

- poistenie pre prĺpad smrti následkom Úreu (dälej 
''smrť 

úleom''),
- poistenie pre prípad trvalého telesńého pośkodenlä následkom Úrau

(dälej len 
''tNa|é 

následlry úrau''),
- poĺstenie pre pripad dočasných následkov úreu s plnenim poist'ovne a

priemerný cas nevyhnutného liećenia (ďalej len ''čas nevyhnÚtného
liečenia')

clánok 2

Uzavíetie poistnej zmluvy
1 Poiďovňa je opráVnenä so sÚhlasom poisteného a poistnjka overovať ich

zdĺavotný stav na základe spráV Vyżiadaných od zdravotniclrych zďiadenĺ,
V ktoďch s lieci|i, alebo Vykonat prehliadku poistęného a poistnĺka
lekárom' ldorého Wa urći

2 skutočnosłi' o ktoďch ffi poĺsťowa dołie pri overovani zdravotného
stavu 6ôb' smie pouźiť len pre Úćely poistenia

clánok 3
Rozsah poislenia

Poistenie s VŻtahuje na úÍazy poisteného' kU Kon'm dójde pń činnosti
Uvedenej V poistnej 4luve počas truania poistenia

clánok 4
Vymedzenie poistnej udalosti

1 Poistnou udaloďou je skutočnosĺ' że poistený v dobe tryania poistenla|

- zomre| V dôsledku Úrau,
- utrpel Úra' ĺdoď mU zanechal trualé nás|edlry'

- utÍpel Úre' ldoď si vyżaduje ćas nevyhnutného liećenia telesného
pośkodenia

2 Ureom v zmysle poistných podmienok je telesné poškodenie a|ebo smrt,
spôsobené nęoćakáVaným a náhlym pôsobenĺm vonkajśĺch sĺl alebo
Vlaslnej telesnej sily, resp neoćakávaným a nepreruśen}'m pôsobenĺm
vysoĺ(ych alebo nĺzlqch vonĘajśĺch teplôt' plynov' pár, żiarenia a ledov
(s \Ą;nimkou mikrobĺálnych a imUnotoxických látok)

3 zA úÍe 9 nepoýażUie gmov.ada alebo pokus o Mmovraždu Pois(ovňa
neposMne plnenie a smrť poisteného a za te|esné pośkodenie spôso
bené pokusm o smovraźdu

cIánok 5

Plnenie poisťovne
1 Ak to bolo V poistnej zmlwe dojednané, poistbvńa ie povinnä z pojstenia

posMnut plnenie zal
a) smrť spôsobenú ÚÍaom,
b) trualé následky Úrau'
c) óas neWhnÚtného liećenĺa

2 za !)my na zdravj' ktoré boli spôsobené poistenému ęniknutou choro-
bou, je pojstbvňa povinná plniÍ len vtedy' ak táto mikla vylučne násled-
kom Úreu Ża tnik choroby následkom Úrau Ę povaźule okolnosť' Že
jediným alebo rozhodUjÚcim činiteľom Wniku choroby je Úra

3 Nárok na poEtné plnenĺe neEniká:
a) za tnik a zhorśenie prietźĺ (hernii)' nádorov ktdého druhu

a pôVodU' zatnik a zhońenie ápalovśľachovitých pośiev' sva]ových
ůponov' kĺbolĄ7ch vačkov a epikondilitid' nählych platničkouých
a chrbticosich syndrómov' náhlych cievnych prĺhod, odlÚpenle
stetntce,

b) la infekćné choroby, al ked'boli pĺenesené zíanenim'
c) za pracovné Úrazy a choroby z povolania, pokiar nemajú povahu Úreu

podľa \'chto podmienok'

d) za následky diagnostickych' lieóebných a preventivnych ákrokov,
ktoré neboli \Ykonané za Úćelom lieóenia následkov úruu'

e) za zhoÍśenie choroby následkom Úreu,
f) za telesné poŠkodenie V dôsledku dlhodobého preŕaźenla oŕganizmU'

9) za duševné poruchy a zmeny psychického stavu bez ohľadu na ich
pôVod'

h) a smrt alebo telesné pośkodenie spôsobené ]adro!,tim Žlďenĺm'
i) ak íozhodujÚcim ćinitelbm Ęniku Úrau boli následky Uż eKsiujÚcej

choÍoby V case poislnej Udalosti alebo E existu]Úceho teĺesného
pośkodenia V case poistnej Udalosti

clänok 6
Povinnosti poisteného

1 Ten, komu wnikne práVo na plnenie, je povinný poist'ovnl bezodkladne
pisomne oznámiÍ, że lvpe| Úlu, ĺesp źe poistený V dôsledku úrau
zomrel V opaćnom prĺpade má polsťovňa práVo poistné plnenie
plimęrune zilżiÍ' najviac V$k o jednU polovlcu

2 Ten' kom! tnik|o práVo na plnenie' je povlnný predlożiť doklady potrebné
na si'platu poistnej sumy alebo dóchodku' ktoré sĺ poisÍovňa ,Ążiada'
podrobif M lekárskej prehJiadke na lYzvanle polstone a oznámit zmeny,
ktoŕé malÚ VplW na Vyplal! dôchodku Kým nie sú lleto povlnnosti
splnene' poisťovńa nevyplatĺ polstné plnenle alebo s \Ąiplatou dôchodku
nezaćne' pripadne zastavi jeho wplácanie aż do splnenia uvedených
povinností

3 Povinnostbu boisteného je tież bez zbytoćného odkladu Whľadať po
Úrae lekárske ośetrenie, |iecĺť M podĺa polrynov lekära, a ak to poi$
ťovňa vyżaduje' dať sa vyśetriť na jej náklady lekárom' ktorého sma určĺ

4 Ak poistený żiada kontrolné vyšetÍenie odbom'm |ekárom poisťome, je
povinný 4ásí náklady tohto Vyśetrenia

5 V pripade tniku nejasností je poistený' resp ten' komu právo na plnenie
wnik]o, povinný dokeať' że k úruu doślo

utiloK /

Plnenie za smrt následkom úrazu
1 Ak bola Úrąóm spÔsobená poistenému smrt, ktorá nastala najneskorśie

dotroch rokov odo dńa Úrau, je poisŕovňa povinnáWpIatiť poistnú sumu
pre pripad smńĺ následkon úreu opráVnenej osobe

2 Ak pojsĺený na následlq úreu zomrie a poisťovńa uŹ ptnila za Walé
näsledhýtohto Úreu' je povinná Vyplatiť len pripadný rozdiel medzi poist-

nou sumou pre prĺpad snrti následkom úreu a UŹ Vyp|atenou sumou
3 občan, KoÍému má EniknÜt smrťou poisteného právo na poistné

plnenie, toto práVo nenadobudne' akspôsobil poistenému smrťtrestn'm
cinom' pre ktoď bol sÚdom uznaný za vinného V čase, kedy s proti

takémLrto obćanovi Vedie VyŠetrovanie' nie je poisÍovńa povinná plniľ

Právo na poistné plnenie nenadobudne ąni ten' protĺ komu nemÔhlo byť

započaté ľrstné stihmie, pretoże po čine zomrel V takom prĺpade
vyplalĺ poisťo!ńa poistnÜ sUmU opráWeným osobäm'

clänok 8
Plnenie za lrvalé následky úrazu

1 Ak zanechá úre poislenému tryalé následky, je poisŕovňa poúnná
vyplatit z poistnej sumy toľko percent' kolkým percentám zodoovedá
podla oceňovacich tabuliek roz$h tryalych näs|edkov po ich Ustálení'
a V pripade' że sa neustálili do troch rokw odo dńa Úreu' koľhim
percentám zodpovedá ich stav kU koncu tejto lehoty' Akje voceňovacłch
tabuľkách stanovené hodnotenie percentuáln}m rozpätím' Urći poisťovńa
uiśku plnenia v rámci daného rozpátia tak' aby zodpovedalo povahe
a rozshu telesného poškodenia spÔsobeného Urąom'

2 Ak lediný úra spôsobjl poistenémU niekorko trvalých následkov Íôzneho
druhu, hodnotĺ poĺsťovňa celkové následky súitom percent za jednotlivé
následlry' mďimálne do ýýślý poistnej sumy

3 Ak gjędnotlivé následlq tlýkajú toho istého údu, oÍgánu a]ebo ich ćasti'
hodnotia sa ako celok' a to najviac percentom Uvedenýn v oceňovacej
tabuľke pre anatomickú alebo ĺunkčnú stratu

4 Ak s t'ikajÚ trya]é näsledky ÚrąU časti tela alebo orgánu' ktoďch
Íunkcie boli znĺžené UŹ pred úraom, poistovňa znĺżi plnęnie o toÍko
percent' koľk}im percentám zodpovedá rozsah predchádzajúceho
pośkodenia stanoveného podľa oceňovacĺch tabuliek

5 Ak poistený zomrĺe pred Vjiplatou plnenia a tryalé následky Úrau' nie
Vśak na následkytohto Úruu, vypIati poisťona opíánenei osobe sumu'
ktorá zodpovedá rozshu tNalých následkov Úreu poisteného v čáse
jeho smrtĺ

clánok 9
Plnenie za ćas newhnutného liečenia

Ak döjde k Úreu polsteného a ćas' ktoď je podľa poznatkov vedy
obvykle potÍebný na zahojenie alebo Ustálenie telesného pośkodenia
spôsobeného úraom' dlhśi ako dva tt]źdne (minimálne 15 dni)' ie
poisťoma povinná vyplatiť z poistnej sumy toľko peÍcent' korkymi je
ohodnotené toto telesné pośkodenle v oceňovacĺch tabUľkách

Ak telęsné pośkodenie spôsobené úraom nie ]e Wedené v oceňova-
cĺch tabUrkách' urói s ýška plnenia podľa času nevyhnutného liećenia'
ktoni'Je pńmerďý povahe a rozmhu tohto tělesného pośkodenia Aj
V tomto pripade ie poisíovňa povĺnná plnit iba Vtedy' ak ćas
newhnutného lječenia Úreu je dlhśi ako dva ýdne
Poisťona je povinná plniĹ4 pńemerný' resp píimerańý ćas newhnutne
ho liecenla najviac za dobu jedného roka
Ak bolo poistenému spôsobené jediným úreom niekorko telesných
pośkodenĺ rôznych druhov, plni poĺsŕovńa a cas nevyhnutného liećenia
toho pośkodenia' ktoÍé je hodnotené nailyśŚie
Do ćasu nevyhnutného liečenia ý nezapocitava doba, poćas ktorej sa
poistenýpodroboval obćasným zdíavotným konkolám alebo rehabilitácli,
ktorá bola zameraná na zmiernenie bolesti bez následnej Úpraw
íunkóného stavu

Za ćas nevyhnutného liećenia nie ĺe poisťovňa povinná plniť' ak zomĹie
poistený do jedného mesiaca od úrau Po úmrtĺ polsteného po uplynutĺ

doby iedného mesiacov od Üreu poisťovňa plnĺ odo dńa úruu po deň
úmrtia

clánok 10
Obmedzenie plnenia poistbvne

ĺ Ak doślo k Úreu alebo smńi Ureom poisteného a zäroveň k mateńálnej
škode alebo śkode na zdravi lnému spôsobenej zavineným konanĺm
poisteného' poisťovňa podľa okolnosti pripadu znĺŹi svoje plnenie'
najviac však o jednU polovicU

2 Ak bol tÍestný cin spáchaný poisteným úmyselne a okolnosti takého
pripadu to odôvodňUjú' poistbvńa má právo znĺźii svoĺe plnenie o Viac
ako polovicu

3 Ak doślo k Úreu alebo k smrti Úrąom poisteného následkom opitosti
a|ebo pod vplwom omamných ći toxĺckých látok' poistovňaje opráVnenä
svoie plnenle primeÍane zniŹiŕ

4 Ak polstený po üree newhradá bez zbtłoćného odkladu lekárske
ośelrenie alebo s nelieči podľa pok}Tov lekäía' má poisťovńa prďo
primerane znĺźiť plnenie' najviac Vśak o ]ednU polovicu, pokjaľ toto kona-
1le malo lplw na siśku poĺstného plnenia

PolSTENlE BAToŽlNY A VEcí osoBNEJ PoTREBY

clánok]
Predmet poistenia

1 Predmetom poistenia je batoźina a Veci osobnej potreby Urcené pre

cesty a pobý
2 Predmetom poistenia nie sul

- pĺedmety Umeleckej hodnoŁy'

- motorové Vozdlá'
penlue, śeky Vkladné knlżky' cestovné dok|ady' cestovné listky

cenne ĺ]apleĺe'
- klenoty, \Ą'robky Z drahých kovov a kameńov' perly śpeÍky



clánok 2
Rozsah poistenia

Poisťovńa poskytuje poistné plnenie za pośkodenie a zničenĺe poĺstenej

veci V dôsledku bichto poistných Udalostĺ:
a) pośkodenie alebo znićenie poislenej vecjI

- poźiarom, uibuchom' bleskom, vichricou, povodňou' zápIavou' kG
pobitim' zosuvom pôdy' zemetlasením' poddolovanĺm' zrútenim skál
alebo zemin, pokial'k takémuto zĺjlteniu alebo zosuvu nedoślo pri+
ĺlyselnou alebo stavebnou prevádzkou, Vodou z Vodovodných
zańadenĺ'

b) pośkodenie alebo zničenie poistenej Veci' pńp ĺej skata:
- V čase, ked'bola poisteným łerená na potvrdenie dopravcovi na

prepravu alebo podľa pokynov prepravcu uloŽená v spoloćnom
batożinovom pŕiestore,

- V ćase, ked bola na potvrdenie daná do Úscholy,
- V dôsledku dopravnej nehody,

- ak bol poistený zbavený możnosti veci opatrovať v dôsledku zäVaŽ_

ného zranenia' napriklad pÍi dopravnej nehode'
c) ukadnutie poistenej Veci spôsobom' pri ktorom páchateľ prekonal

prekalq bräniace jej krädeŹiI

- pocas prepraw
- v ćase, ked' bola ulożená na mieste na to určenom, alebo na mieste,

kam sałyčajne odk]adá Vzańadenĺ, v l(orom je poistený ubýovaný

Ukadnutie batoźiny v motorosi'ch vozidlách a lodiach:
a) Poisťovńa posMne poistné plnenie za ukadnulie poistených Vecí, len

ak tieto boli ulożené V batoźinovom priestore' prípadne v riadne
zamknutom pńestore vozidla:

- poćas prerušenla cesty, l(oré nebolo dlhśie ako 2 hodiny,

- keď bolo vozidlo aparkovmé v riadne amknutej garáži (Ílie Vo
verejných gaÍáźach)

b) V prĺpade poistnej Udalosti ukradnutím' ak poistený nedodrżal
podmienlv bodu a)' poist'ońa posMne poislné plnenie do \ýšky mďi_
málne 50 % !}'ślry śkody

c) V lodiach ponechilých bez dozoru je Ukradnutie poistených veci kMé
len V prĺpade' ak sÜ tieto Uloźęné v interiéri lode (kabine) zamknutom
bezpećnostným zámkom

d) KożUśiny' kamery' fotopństroje' hodinky' optĺcké prĺstroje' rädiá'
prehrávače, televizory a ostatné predmety' ktoĄich obstaráVacia cenaje
VyŠŠia ako 165'97 EUR/s 000 SKK, nie sú poistenim kMé' ak sú
ponechané v motorovich Vozidlách a lodiach bez dozoru

l'4otorové vozidlo alebo loď * povażuje za ponechané pod dozorom' ak
poistený alebo nim poveÍená osbaje nepretźite prÍtomná

clánok 3
VylÚčenia z poistenĺa

1 PÍávo na poistné plnenĺe netniká, ak poistená vec bola pośkodená,
aičená' UkradnUtá alebo stratená:

a) úmyselným konanĺm poisteného' jeho manżela' nanżelky, pńameho
prib@ého alebo osoby ŻjÚcej s poistenýn V spoločnej domácnosti,

b) v dôsledku chyby alebo pośkodenia' ktoré mala poistená Vec V case
doJednania poistenia,

c) poćas horole7eckých Wslupov a \Ąjprav'

d) v čase' keď bol poistený Uż Ubýovaný a napnek tomu si necha|
batożinU V dopravnom prostriedkU

2 PÍaýo na poistné plnenie netniká tieŹ' ak poistená vec bola stratená
V ćase, ked'jU poistený nechal bez dozoru

3 PráVo na poĺstné plnenie netniká tioż' ak bola poĺstená Vec Ukradnutá
z objektu (stanu' prĺpadne prĺVesu) mimo streený priestor - kempĺng

4 Poisťońa neposMne poistné p|nenie a śkodu na poistenej Veci
spôsobenÚ chybou mateńálu' opotrebovanim a nevhodným balením

5 PráVo na polstné plnenĺe nenastáva ani Vtedy, ak ku poistnej Udalosti
došlo V dôsledkU Vojnového stavu' občianslrych nepokojov' sabotáżou'
terorizmom' śVaikom, áshom śtátnej moci' zhabanĺm, blokádou,
pôsobenim jadrove| energie alebo vplWom rádioaldiVneho mateńáIU

6 Poisťovńa ďalei nenahradi śkodu na motoro\Ąich ćlnoch a lodiach'
surfoch' bicykloch' lrŻiach' prostńedkoch urćených na lietanie' ak ku
śkode došlo v dôsledkU ich prevádzky

clánok 4
Povinnosti poisteného

Poistený Je povinný:

1 Počas pobytu V kempingu dať Veci drahśie ako 165'97 EUB/s ooo
SKK do Üscholy, píípadne trezoru správcU kempingu

2 oznámiĺ bez meśkania orgánom policie poĺstnÚ Udalosť' ktorá tnikla za
okolnostĺ EbUdzUjÚcich podozrenie z trestného ćinU alebo pokusu oň'
ak tniknulá śkoda ie väćśia ako 33'19 EUH/] ooo sKK a V}ziadat si
doklad o oznámeni

3 oznámiť poistnú udalosť' ktorá nastala V Ub}łovacom zaíiadenĺ
majitelbvl, pripadne spráVcovi tohto zaĺadenia a Vyziadať si lystavenie
zápisu o wnik(t a rozshu škody

4 oznámi( poistnÚ Udalosť' ktorá nastalą na skäżenom parkovisku
správcovi parkoviska a W.Źiaclať si doklad o oznámení

5 oznámit poistnú Udalosť' ktorá nąstala V óase' kedy bo|a batożina łere
ná dopravcovi na prepravu alebo podľa pokynov prepravcu uloŽená
V spoloćnom batożinovom priestore a Vŕiaclať si doklad o oznámenĺ

6 Zabezpećiť Voći ĺnému práVo na náhradu śkody spôsobenej poistnou
UdalosťoU

7 Ak po oznámeni po|stnei Udalosti alebo Výplate poistného plnenia zis1ĺ,
źe É naśla stratená a
le povinný oznämiť to

do 5 dni od nájdenia
B Vrálĺť poEtbvnl polstn

opra!u náidenel Veci, ak bóil polťEbné[a odstránenle BośkodeqilkbĺÉi:
wnikli V ćase' ked' bol zbavený'ńdálmti.š vecou aôbblłád?aĘ'
najmene] Vśak to' ćo by dÓš:ta| pira$iedaiÍńbśktjdenejiecĺ:l ' l ]g Dbat podlä svo1lch moźnostĺ o to, aby poistná udalosť nenastala' nepo-
ĹUśoVať predpisy a zmlUVné pounnosti smerulÚce k oCJVráteniu poistnej
Udalos(i alebo k znenśeniU nebezpećensfua jej ,unikU

10 Ak nastala Udalosť' ktorá by mohla byt dôVodom ttikU práva na poistné
pinenie' bezodkladne oznámiť polst'ovni prićiny a okolnosti je] wniku
a Urobiť podlb svojich możnostĺ nutné a Úcelné opatrenia, aby sa śkoda
nełäcŠi a

11 Dať poisťovnl VśetŁv ',Ą/svętlenla' spolupracovať pri zisťovani prićin
a rozsahu polstne] Uc]a|osti a predloźiť polsťovnl poadované pĺsomnosti
nevyhnutné pre ikvidáciu

]2. Pri pripoistených Vecĺach predlożiť poist'ovni V píĺpade poistnej UdalQsti

V zahranĺóĺ doklad o ich \'tłoze a dovoze potvrdený colnicou
13 V pípade, Že poistený dojedná poistenie tej istej Veci na to isté ńziko

V ilrej poistovni' uvedenÚ skutoćnoď poĺsÍovni ihneď oznámiť (poisťovňa

a poistná suma).
14 Vykonať' yś9tsrcpakenia' aby právo na nähradu śkody spôsobené

pois1nou udälbśíou mohla poisrovňa uplatniť Voči zodpovednei osobe'
Ak poistený poruśil povinnosti uvedené V bode 1 13' alebo ak näsledkom
pożitia alkoholu alebo návykoých |átok pńspel k wniku poistnei udalosti
alebo k łäćśenĺu jej následkov' poisíovńa ]'e opráVnená poistné plnenie
pńmerane zniżiÍ

clánok 5

Poistné plnenie
1 Poistbvňa nahĺadi primerané náklady na opravu pośkodenej veci e do

wýśĘ ćasovej hodnoĘ veci' najvjac Vśak do Vyśky poistnej sumy
2 Ak poistená vec bola poškodená tak' Źe nie je ŕnoźné jU opravou Uviesľ

do predošlého stavu, ak bola zničená, stratená alebo Ukradnutä'
poisťovńa Wplatĺ sumu zodpovedajúcu primeraným nákladom na
znovuzriadenie veci alebo nákladom' ktoré je treba Vynalożiĺ na ýobu
veci rovnakého druhu a kvality V novom stave (platĺ niŽśia zo sÚm)'
zniżenú o ćasť zodpovedajÚcu stupňu opotrebovania alebo inému
znehodnoteniu Veci z doby pred poistnou Udalosťou a ďalei zníżenú
o hodnofu poużiteľných zwśkov znlćenej Veci

3 Mďĺmálna výśka náhrady śkody a jednu poškodenÚ' znićenÚ' stratenu
alebo ukradnutÚ Vec je 165'97 EUR/s 000 SKK Poistná suma je

uvedenäv poistnej zmlwe

clánok 6
začiatok a koniec poistenia

1 Ak poĺstený dolożi lekárskymi dok]admi' źe pń jeho ceste a pobyte

V zahranići V ćase truania poistenia došlo k Váżnemu ochoÍeniu alebo
úrďu poistného, ktoré mali za následok hospitalizáciu alebo pńpüilie
m lózko a ae'inoŽnili náwat polsteného do sR' predlżu]e s poistenie

a konóí sa návratom poisteného bezproskedne po skončéni newhnut_
ného liećenĺa z miesta' kde q liećil, do miesta jeho bydliska V sR'
najneskôr sa VÉk poistenie koniĺ Uplynutim 30 dni od dohodnutého
konoa poistenia

2 Ak poistený dokaże, że k ieho navíatu do miesta bydliska po dohod_
nutom konci základného poistenia doślo v dôs|edku nedodźania času
odchodu verejného dopravného proslriedku alebo jeho poruchy alebo
oneskorenia, toto poistenie sa predlŹUje a konćĺ näVratom poistného do
miesta bydlĺska po pouźiti najbliżśie dosiannUterného ďalśieho Vereiného
doprawého prostriedku

PolSTENlE zoDPoVEDNosT zA ŠKoDU

clánok 1

Poistné liziká
z poistenia zodpovednosti za śkodu má buická osoba alebo práVnická
osoba (däIej len poistený) práVo, aby poisťovńa za neho nahradila śkodu
wniknutÚ inej osobe V sÚvislNti s činnosŕou alebo rztahom poisteného,
b|iŽšie označeným v zmlWe' pokiar poistený aśkodU zodpovedá V dôsledkU
svoiho konania alebo fzťahU z doby tNania poistenia
Poĺstenle sa dojednáVa píe prípad právnym predpisom stanovenej
zodpovednosti ä śkodu EniknulÚ inel osobe na Žjvote' zdraví' pośkodením'
znióením alebo stratou Veci' ktorú má táto osoba Vo Vlastnicfue alebo u'vani
V sŮVislosti s čĺnnost'ou alebo wťahom poisteného' pokial' poistený a śkodu
zodpovedá V dôsledku svojho konania alebo uzt'ahu z dobytrvania poistenia'

clánok 2
Vymedzenie poistnei uda-losti

PoistnoU udalost'ou ]e Enik povinnosti poisteného nahÍadiť škodu 7_ dovodov
Udalostĺ uvedených v ćlánku ĺ Ak o náhrade śkody rozhoduje oplámený
orgán' platí' że poĺstná Udalosť nastala dňom' keď íozňodnutie o t'€ke
śkody' podla ktorého má poisťovňa plnit' nadobudlo práVoplatnosť

clánok 3

Výluky z poislenia
1 Poistenie 9 newt'ahuje na zodpovednosť za Škodu' pokiaľ nie je

dojednané inak:

a) na veciach' ktoré poistený pretal 4 úcelom UźĺVania, spracovania'
opraw Üpravy' predaja, Üschovy' uskladnenia alebo posMnutia
odbornei pońoci'

b) z prepravných zmlúV'

c) na Veci' ktoŕé prcchodne UżĺVa a nie sÚ V jeho vlastnĺctve'
d) na Veciach dodaných poisteným, a|ebo na ktoďch poistený Wkoná-

Val objednanú iinnosť, pokial' kU śkode došlo prďo, Źe dodané Veci
boli Vadnej akosti alebo objednaná ćinnost boIa Vadne Vykonanä'

e) na Vecĺach alebo na zdraví' pokial lde o zodpovednost a škodu
tnĺknutú z vadného trirobku alebo slUŽby,

0 za úra pri Športove] činnosti'
g) spôsobenÚ pri plneni pracovných Úloh V pracovnopráVnych ýáahoch

alebo V priamej sÚvis|osti s nĺm'
h) spôsobenÚ Uráżkou alebo ohoVáranim'
i) spôsobenÚ neoprávneným Záshom alebo poruśenin autorského

pÍáva, píáV z patentovej ochrany' obchodného mena, ochranných
znämok' priemyselného a Úźitkového Eoru'

I j) tniknutu V súVislostĺ s Wrobkom alebo jeho ćastou, ktorý nie ]e
schopný plnlť ÍUnkcie' pre Koré bol Urcený'

k) tnikoutu znečĺstením Vód a żivotného prostredia, pôsobenim Unika-l júcich látot (napr plynov' pá1 popoićeka' dymu a pod ) alebo pósc
: ĺ ' . benim teploty' Vlhkosti hluku a Źiaĺenim kzdého druhu

Ź, Polsťovńa nenahradĺ śkodU:

; a) sposobenÚ umyselne alebo pre@tÚ dobrovorne alebo v zmluve nad
rámec stanovený práVnymi predpismĺ'

b) Eniknutü V súVĺslosli s ćlnnosťou' pri ktorej präVne predplsy ukladajú
povinnosf uawiet po stenle zodpovednosti za śkodu'

c) spösobenÚ preVádzkoU dopravných prosľíedkov'
d) wniknUtÜ V sÚVĺslosli s prevádzkou letecke] dopravy' Víátane

doplńania paliva' pro]ekcle' konśtrukcie a opráV lletadiel, zodpoved_
nosti pracowikov kontrolných veżĺ V rámc] obvodu letĺska'

e) spÔsobenÚ pri pro]ekcil konśtĺukcli' stavbe' opravách a prcvádzke
lodí, Enáśadiel' Vńných VeŹi a Dlośĺn,

f) spôsobenú prĺ budovanĺ alebo Údźbe priehÍad' hrádzĺ a iných
stavĺeb na Vodných dielach'

g) spôsobenÚ V sÚvislosti s konśtrukciou a prevádzkou tUnelov' nostov
a prác pod Vodnou hladinoU,

h) spôsobenú V swislosti s prevádzkou dopÉvhých pÍostÍiedkov
s alśj'mkolvek mechanichým alebo elekhiehým pohonom' pokiar nie
sú schválené pre prevádŻku naverejných pqzemných komunikáciách
a kuškode doślo mimo areálU pośkqdeného,

i) spôsobenú pń banskej óinnosti' mdmim' zosúvmĺm pôdy, eróziou,
pnemyselným odstrelom, übráciami a v dôsledku poddolovania,

i) spôsobenú v súVislosli 9 podnikatelskou ćinnostbu s elektrickou
energĺou a plynom'

k) tnjknutú V súVislosti s |ikvidáciou a uskladnením odpadov'
l) spôsobenú proliprámym UżĺYanim veci,
m) spôsobenú iadrovymi ńżkami a'iädroýým žirením' ebestóm a for-

ma]dehydom, toxichimi látkami a vĺrusosrmi ochoreniami,
n) pri posMnutĺalebo anedbani leká6kej starostlivosti'
o) prejavujúcu s genetich7mi zmenami organizmU'
p) spôsobenú pri Wýrobe, sk]adovanĺ, plneni a trďspońe munĺcie

a \Ą7buśných lätok'
r) spôsobenu na pozemkoch' rastlinách' stronoch a lesoch'
s) spôsobenü pádom stromov alebo konärov,
t) pĺi nesplneni povinnosti odvräŕ škodu

3 Poistenie s nevŻahuje na zodpovednosť a škodu, za ktorú poistený
zodpoVedá:
a) svojmu manźelovi a prĺbuzným v primom rade,
b) osobám' ktoré s nín žijú V spoloónej domácnoďi'
c) spoločnikovi a osobám jemu blĺzkyn,
d) präVnickej osobe' V ldorej má poistený, ieho spoloćníci alebo osoby

im blizke majetkovú úćasŕ
4 V poistnej zmluve nożno dohodnúÍ aj iné Úlulry z! zodpovednoEti za

śkodu' ako uilulv Wedené v bode 1 a 2 tohto článku' ak si to vyŽaduje

účel a povaha poistenia' pokiaÍ to VyadujÚ osobitné právne pÍedpisy

clánok 4
Plnenie poisťovne

1 Ak nie je V zmlUve do]'ednané ĺnak, poistenýsa podieľa na plnení z kadej
śkodovej udalosti ćiastkou dohodnutou V poistnej zmlwe ako spolu-
úćasĹ Na plnenĺ zo séńo!Ą'ch śkodouich Uda]qsli g poistený podlgľa
spoluúćastou iba ledenkrát' bez ohlädu na poćet škodouich uda]ostĺ
v sent

2 Ak súčet náhrad za škodu pri sériovej śkodovej Udalostl prevyśuje poist-
nú sumu' poislovńa Wplatí náhrady Vśethjm poškodeným v rowakom
pomere

V poistných zmlwách Mmoźno od pÍedchádajÚcej veý odchýiľ, pokial'
to vyżaduje úÔel a povaha poistenia

3 Ak 9 poist'ovńa pĺsomne zaÚuala' ie povinná nahradit primerané
náklady:
a) ktoré zodpovedajÚ najviac mimozmluvnej odmene advokáta za

obhajobu poĺsteného v prĺpravnom konanĺ a konanĺ pred súdom
pNého stupńa V trestnom konani Vedenom pÍoti nemu v súvislosti so
śkodou' ktorÜ má poistený nahradiĺ, ak splnil povinnosť UloźenÚ V ól
5 pĺsm c/'

b) obóĺanskeho sÚdneho konania o nähradu śkody' pokiaľ konanie bolo
neĘtnutné pre zistenie zodpovednosti poisteného alebo Výšky
śkody a ak je poistený povinný tjeto náklady nahradit a splnil
poünnosti v óI 5 pĺsm d/ a eil'

c) Koré Wna|ožil poškodený V súVislosti s mimosúdnym prerokovanĺm
nároku na náhradu śkody' pokiar je poĺstený povinný ich UhEdiŕ
a pokiar splnil povinnosti V ól 5 pism b/

4 Polsťovńa nie ie povinná plniť' ak poistený:

a) bez predchädäjúceho sÚhlasu poistovne celkom a]ebo sčasti Uznal
nárok pośkodeného na náhradu śkody, koÚ prevyśuje ćiaslku de
hodnutei spoluúćasti.

b) newnieso| námietku pÍemlčania alebo 9 zaviazal bez sÚhlasu
poistbvne uhEdiť prem|čanú pohlädávku alebo Uzawel súdny zmier

5 Z poistenia newnĺká nárok na plnenie:

a) a Uloźené alebo uplatnené pokuty' penále alebo iné platby' ktoré

majÚ represivny alebo preventĺny charakter'
b) za platby patńace V rämcĺ zodpovednosti a vady a zodpovednosti za

omeśkanie'
c) V pńpade akejkoÍVek śkody pńsl]denej sÚdom spojených štátov

americhich alebo Kanady
6 setrenie potrebné na zistenie roz$hu poisťovne p|niť je skončené' lęn

čo s s pośkodeným dohodla ýj'ška náhrady škody alebo len óo ýýśka
nährady škody bo|a urćená pĹáVoplatným rozhodnutĺm súdu

clánok 5

Povinnosti poisteného
okrem pov/nnosti stanovených präVnymi predpismi a Vo VšeobeoneJ časti
Vśeobecných poistných podmĺenok ]e poistený povínný:

a) oznámiť pĺsonne poistovni bez zbytoćného odkladu' Že nastala Udalosť,
ktorá by mohla bý dÔVodom k tnikU pÍáVa na plnenie poistbne'

b) pĺsomne oznámiť poĺst'ovni' Źe pośkodený uplatnil proti Doistenému
nárok na náhradu śkody zo śkodovej Udalosti' lYjadńť Ý k poadovaneJ
náhrade' Jej Vyśke a na polryn poistbvne jU splnomocniť' aby a neho
śkodoVÚ Udalosť prejednala,

c) pĺsomne oznámif' Źę V súvislosti so wniknutou śkodou bolo 4hájené
trestné konanie proti nemu alebo jeho zamestnancovi (ćlenovi) a pois-
tbVńU informovaí o mene obhajcu, ktorého si dolil' a o priebehu
a lysledkoch tohto konania,

d) bez zbytoćného odkladu písomne oznámiťÍ, że pośkodený uplatňuje
práVo na náhradu śkody na sÚde alebo na inom prĺsluśnom orgáne'

e) V konani o náhrade śkody' ktorú mä uhradiť poisfovńa' postupovaĺ
v sÚlade s pokynmi poisťovne' najmá nesmle celkom ani sćasti Uznal
alebo Uspokoĺiť akykolvek närok z tiĺUlu zodpovednosti za śkodu bez
predchádajúceho sÚhlasu polďovne' avizať v bez tohto súhlasu na
uhradenie premlčanej pohlädáVlry alebo Uzavrĺeť súdny zmier'

í) odvolať 9 proti Ĺozhodnutiu prĺsluśných orgánov' ktoíé sa ýkajú náhrady
śkody' poklaľ V odvolacej lehote neobdrżĺ iný pokvn od poistbvne'

g) bez zbytoćného odkladu oznámíť kedé zvyŚenie polstného nebezpe-
ćenstva, o ktoron polďenýüe, a ldoré nastalo po Uavreti polstne] zmlU!y'

h) dbat' na to' aby polstná Udalosť nenastala' najma dodźĺavať vśeĺky
präVne a lne predplsy' ktoré UstanovÜ|ú povlnnostl na 4medzenie śkôd'

i) neporuśovať povlnnosh smerujÚce k odvrátenlU alebo zmenśen u
nebeŻpećenstva
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Meno poisteného Rodné číslo poistenéhoPriezvisko poisteného

PSC Ulĺca Číslo domu

P. č.

Mesto

1 ľl'(L,/ĺ1ĺl ( 4

2

3

4

5

6

7

I

I

ĺ0.

11

12-

ĺ3.

14.

15

16.

17

18.

'19.

20.

21

22.

L J
V prĺpade, že áno

x
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ZOZNAM

zamestnancov Letiska M. R. Št.fá''ika _ Airpoľt Bratislava' a.s. (BTs)
ktoľí sa zúčastnia Špoľtovych hieľ letísk 2OI2

"v teľmíne od 04.10. _ 07.I0.20I2v ľekłeačnom stredisku opalex - Sigoľd
(opalex, spol. s r.o.' 082 52 Kokošovce č. 590)

Por.č. Meno zamestnanca Rodné číslo Ulica PSc Obec

T

z

3

4

5

6

7

8

9

10

Madunická Dana, lng

Hartl Ján

Hašák Martin

Ješko Pavol

Kut'ka Boris

Malcevová Zuzana

Mészáros Štefan

Tomaškovičová lvana, Bc'

Tomovič František

Turinič lgor

Vedúca výpravy - Ing. Dana Madunická

luý|sľb,ą. lo DPl't: sK2ľzĺo97089 -27&


